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I/A-PUNKTSNOTE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: De Faste Repræsentanters Komité/Rådet 

Vedr.: Rådets afgørelse og forordning om restriktive foranstaltninger over for Den 
Demokratiske Republik Congo 

  

1. Den 20. december vedtog Rådet afgørelse 2010/788/FUSP1 om restriktive foranstaltninger 

over for Den Demokratiske Republik Congo ("DRC"). Forordning (EF) nr. 1183/2005 om 

indførelse af visse specifikke restriktive foranstaltninger mod personer, der bryder 

våbenembargoen over for Den Demokratiske Republik Congo, giver foranstaltningerne i 

afgørelse 2010/788/FUSP virkning. 

2. Den 30. juni 2022 vedtog De Forenede Nationers Sikkerhedsråd resolution ("UNSCR") 2641 

(2022), som ændrer kriterierne for opførelse på listen af personer og enheder, der skal være 

omfattet af de restriktive foranstaltninger i punkt 9 og 11 i UNSCR 1807 (2008), samt 

omfanget af forpligtelsen til at underrette den sanktionskomité, der er nedsat i henhold til 

UNSCR 1533 (2004), om forsendelser af våben og dertil knyttet materiel til DRC eller enhver 

ydelse af teknisk bistand og finansiering, udøvelse af mæglervirksomhed og andre tjenester i 

tilknytning til militære aktiviteter i DRC. 
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3. Den 14. oktober 2022 forelagde den højtstående repræsentant Rådet et forslag til Rådets 

afgørelse om ændring af afgørelse 2010/788/FUSP (dok. 13601/22). Kommissionen og den 

højtstående repræsentant forelagde et fælles forslag til Rådets forordning om ændring af 

forordning (EF) nr. 1183/2005 (dok. 13603/22). 

4. Den 24. oktober 2022 nåede Gruppen af Råder vedrørende Eksterne Forbindelser 

(Relexgruppen) til enighed om udkastet til Rådets afgørelse og forordning. 

5. På denne baggrund opfordres Coreper til: 

– at bekræfte enigheden om udkastet til Rådets afgørelse og forordning 

– at henstille til Rådet, at det vedtager Rådets afgørelse om ændring af afgørelse 

2010/788/FUSP om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Den 

Demokratiske Republik Congo, således som den efter jurist-lingvisternes gennemgang 

foreligger i dok. 13602/22 

– at henstille til Rådet, at det vedtager Rådets forordning om ændring af forordning (EF) 

nr. 1183/2005 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Den 

Demokratiske Republik Congo, således som den efter jurist-lingvisternes gennemgang 

foreligger i dok. 13605/22. 
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